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GUARANTEE

Thank you for purchasing this product!

Playseat® quarantees this product to be free from defects in material
and workmanship for a period of one year from time of its original
purchase. Should such a defect occur during this period of guarantee,
we shall repair or replace the product, or the defective part(s)
thereof, free of charge. The decision as to the nature of such repair

or replacement remains at the sole discretion of Playseat®.

This guarantee does not affect the consumer's statutory rights
under applicable national laws.

This guarantee is valid:

« This guarantee is valid only upon presentation of the original
proof of purchase and valid quarantee certificate, bearing the date
of purchase and name of the retailer or supplier, together with
the defective product. These documents are invalid if damaged
or altered.

This guarantee is invalid if the product has been
damaged as a result of any of the following.

« Commercial use (including rental or hire), accident, normal wear
and tear or misuse. This shall include, but not be confined to,
negligence in the use of the product for its intended purpose, failure
to correctly follow the instructions for its use, maintenance or
installation, and use of the product in any way which contravenes
applicable local technical or safety standards.

« Any modification or change of any kind to the product for any
reason whatsoever, and whether or not properly carried out.

Where permitted under applicable law, this guarantee constitutes
your sole and exclusive legal resort in the event of breach of contract
or breach of terms and conditions of supply, explicit or implicit,

with respect to this product, and neither Playseat® nor its agents

or suppliers shall be liable for any incidental or consequential loss
not covered herein.

GARANTIE

Gefeliciteerd met uw aankoop van dit product.

Playseat® zal, voor een periode van 1 (één) jaar vanaf de
oorspronkelijke datum van aankoop elk onderdeel van dit product
gratis repareren of vervangen, indien het defect het gevolg is van
beschadigde materialen of onvolkomen afwerking. Reparatie en/of
vervanging geschiedt naar gelang van Playseat® keuze.

Deze garantie geldt naast uw wettige rechten als consument (onder
de van toepassing zijnde wet) en tast die op geen enkele manier aan.

Deze garantie is slechts geldig:

« Wanneer de originele verkoopbon of factuur samen met uw
garantiecertificaat (waarop de datum van aankoop en de naam
van de detaillist/leverancier is aangegeven) wordt getoond,
samen met het defecte product. Deze mag sinds de oorspronkelijke
datum van aankoop niet zijn gewijzigd of beschadigd.

U kunt geen aanspraak maken op garantie wanneer
het product is beschadigd als gevolg van:

- Commercieel gebruik (verhuur), een ongeluk, normale slijtage of
misbruik (waaronder begrepen zonder beperking nalatigheid bij het
gebruiken van dit product voor zijn normale doel en/of vervolgens
instructies over juist gebruik, onderhoud, installatie of gebruik op
een manier die tegenstrijdiq is met de van toepassing zijnde,
plaatselijke technische of veiligheidsstandaards).

- Enige aanpassing aan, of wijziging van, dit product, uitgevoerd
om welke reden dan ook, al dan niet correct uitgevoerd.

Waar toegestaan onder de van toepassing zijnde wet, zal deze
garantie uw enige en exclusieve rechtsmiddel zijn bij contactbreuk
of conditiebreuk, uitdrukkelijk of impliciet, met betrekking tot dit
product en noch Playeat’s, of hun leverancier, zullen aansprakelijk
zijn voor eventuele incidentele of gevolgschade.

GARANTIE

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf dieses Produkts.

Playseat® wird wahrend des Zeitraums eines Jahres beginnend

mit dem urspriinglichen Kaufdatum jedes Einzelteil dieses Produkts
kostenlos reparieren oder austauschen, sofern der Defekt die Folge
von Materialschaden oder Verarbeitungsmangeln ist. Ob eine
Reparatur und/oder ein Austausch erfolgt, liegt im Ermessen von
Playseat®.

Diese Garantie gilt neben Ihren gesetzlichen Rechten als Verbraucher
(nach geltender Rechtslage) und schrankt diese Rechte in keinerlei
Hinsicht ein.

Diese Garantie ist nur unter folgender Bedingung giiltig:

- Wenn der Original-Verkaufsbeleg bzw. die Rechnung zusammen
mit Ihrer Garantiebescheinigung (auf dem das Kaufdatum und
der Name des Einzelhandlers bzw. Lieferanten vermerkt ist) und
dem schadhaften Produkt vorgelegt wird. Der Beleg darf seit dem
urspriinglichen Kaufdatum nicht veréndert oder beschadigt worden
sein.

Ein Anspruch auf Garantie entfallt bei Beschadigungen
am Produkt infolge von:

« Gewerblicher Nutzung (Vermietung), Unfall, normalem
VerschleiR oder unsachgemaRer Verwendung (hierunter fallen
ohne Einschrankung Fahrlassigkeit bei Verwendung dieses
Produkts fiir seinen normalen Verwendungszweck und/oder
gemaR den Hinweisen zur ordnungsgemélen Verwendung,
Wartung, Installation oder die Verwendung auf eine Weise,
die gegen die am Verwendungsort geltenden technischen
Standards oder Sicherheitsstandards verstot).

- Anpassungen oder Anderungen an diesem Produkt,
unabhangig von ihrem Grund und der korrekten bzw. nicht
korrekten Ausfiihrung.

Sofern nach geltendem Recht zulassig, stellt diese Garantie Ihr
einziges und ausschlieGliches Rechtsmittel bei Vertragsbruch oder
Nichteinhaltung ausdriicklicher oder stillschweigend geltender
Bedingungen in Bezug auf dieses Produkt dar. Weder Playseat® noch
sein Lieferant sind fiir eventuelle Neben- oder Folgeschaden haftbar.

GARANTIE

Félicitations pour I'achat de ce produit.

Playseat® sengage, pour une période d'une (1) année a compter
de la date d'achat initiale, a réparer ou remplacer gratuitement
toute piece défectueuse dans la mesure ol le défaut constaté est
consécutif a un vice de matériau ou de finition. La réparation et/ou
le remplacement se font au gré de Playseat®.

La validité de la présente garantie (conformément aux regles
Iégales en vigueur) n'altere en rien celle des autres droits usuels
dont bénéficient les consommateurs.

L'étendue de la présente garantie est limitée aux:

« Produits pour lesquels peut étre produit le bon d'achat ou la facture
dorigine ainsi que le certificat de garantie (portant mention de la date
d'achat et le nom du détaillant/fournisseur). Le produit présenté ne
doit avoir été ni modifié ni endommagé depuis la date d'achat.

La garantie ne peut étre invoquée lorsque
le produit a subi un dommage suite a:

- Lutilisation commerciale (location), un accident, I'usure normale
ou l'utilisation a mauvais escient (y compris entre autre la
négligence en cours d'utilisation du produit pour sa finalité initiale
et /ou conformément aux instructions d'utilisation correcte,
de maintenance, d'installation ou d'utilisation d’une maniére non
conforme aux normes techniques ou de sécurité locales);

- Toute altération ou modification du produit effectuée pour quelque
raison que ce soit, de facon correcte ou non.

Dans les cas o la loi applicable 'autorise, a présente garantie
constitue le seul moyen de recours Iégal en cas d'enfreinte au contrat
ou aux conditions, explicite ou implicite, ayant trait au produit et

ni Playeat’s ni ses fournisseurs ne pourront étre tenus responsables
d‘éventuels dommages accidentels ou consécutifs.

GARANTIA

Enhorabuena por la compra de este producto.

Playseat® se compromete a reparar o sustituir gratuitamente
cualquier pieza de este producto en el plazo de 1 (uno) afio a partir
de la fecha original de compra, en caso de que el fallo se deba a
materiales defectuosos o a errores de fabricacién. La reparacion y/o
sustitucidn se efectuard sequin el criterio de Playseat®.

La presente garantia complementa sus derechos legales como
consumidor (en virtud de la legislacion en vigor) y no los afecta
en modo alguno.

La presente garantia solo tendra validez:

« Sise presenta el ticket de compra o la factura original acompanado
del certificado de garanta (indicando la fecha de compra y el
nombre del distribuidor / agente) junto con el producto defectuoso.
Fl producto no deberd haber sufrido modificaciones o dafios desde
lafecha de compra original.

No podra recurrir a la garantia cuando el producto
esté daflado como consecuencia de:

« Uso comercial (alquiler), accidente, desgaste normal o uso indebido
(incluyendo, a titulo de ejemplo, negligencia en el uso del producto
para su finalidad normal y/o segun las instrucciones para su uso,
mantenimiento, instalacion o uso correcto de modo que se
contravengan las normas técnicas o de sequridad vigentes).

- Adaptaciones o modificaciones del producto realizadas por el
motivo que fuere o de forma incorrecta.

En la medida en que la legislacion lo permita, la presente garantia
constituird su tnico recurso juridico en caso de infraccion contractual
o condicional, expreso o implicito, en relacion con este producto y ni
Playseat® o su distribuidor se hardn responsable de los posible dafios
incidentales o consecuenciales.

GARANZIA

Grazie per avere acquistato questo prodotto.

Playseat® garantisce questo prodotto da difetti nei materiali e di
fabbricazione per un periodo di 1anno a partire dalla data di acquisto
originale. Qualora si rilevi un difetto durante il periodo di garanzia,
procederemo a riparare o sostituire gratuitamente il prodotto o le
relative parti difettose. La decisione sulla natura della riparazione

o della sostituzione & a esclusiva discrezione di Playseat®.

La presente garanzia non influisce sui diritti legali del consumatore
tutelati dalle normative nazionali in vigore.

La presente garanzia é valida:

« La presente garanzia e valida solo su presentazione della prova
di acquisto originale e di un certificato di garanzia valido che reca
la data di acquisto e il nome del dettagliante o del fornitore, insieme
al prodotto difettoso. Questi documenti non sono validi qualora
siano danneggiati oppure alterati.

La presente garanzia non é valida se il prodotto

@ stato danneggiato in seguito a:

« Utilizzo commerciale (incluso il noleggio), incidente, normale usura
0 errato utilizzo. Sono inclusi in via esemplificativa, la negligenza
nell'utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli indicati,
la mancata osservanza delle istruzioni relativamente a utilizzo,
manutenzione o installazione, e qualsiasi utilizzo del prodotto che
contravvenga agli standard tecnici o di sicurezza locali in vigore.

« Qualsiasi modifica o alterazione di qualsiasi tipo al prodotto
per qualsivoglia motivo, correttamente esequita o meno.

Laddove consentito dalla legislazione in vigore, questa garanzia
costituisce I'unica ed esclusiva tutela del consumatore nel caso
diviolazione del contratto o dei termini e condizioni di fornitura,
espliciti o impliciti, relativamente al presente prodotto e né Playseat®
né i suoi agenti o fornitori saranno responsabili per qualsivoglia
perdita incidentale o consequenziale non coperta dalla presente
garanzia.



GARANTIA

Obrigado por adquirir este produto!

A Playseat® garante que este produto ndo apresenta defeitos materiais
nem de fabrico e oferece um periodo de garantia de um ano a partir
da data de compra original. No caso de o produto apresentar tais
defeitos durante este periodo de garantia, nés procederemos a sua
reparacdo, ou a reparacdo da(s) parte(s) do mesmo, gratuitamente.

A Playseat® reserva-se o direito de decidir quanto a natureza de tal
reparacdo ou substituicao.

A presente garantia ndo afecta os direitos legais do consumidor
no ambito da legislagdo nacional aplicdvel.

Esta garantia é vélida:

« Somente contra a apresentacdo da comprovacao original de compra
e do certificado de garantia vdlido, ostentando a data de compra
e 0 nome do distribuidor ou fornecedor, juntamente com o produto
defeituoso. Os documentos referidos serao considerados invdlidos se
se apresentarem danificados ou alterados.

A presente garantia deixara de ser vélida se o produto
tiver sido danificado como resultado de uma das
seguintes opgoes:

« Uso comercial (incluindo aluguer), acidente, desgaste natural ou uso
incorrecto. Tal deverd incluir, mas ndo se limitando a, negligéncia
aquando da utilizacdo do produto para o seu fim previsto,
incumprimento das instrucdes de utilizagao, manuten¢do ou
instalacdo, e utilizagdo do produto de alguma forma que transgrida
as normas locais técnicas e de sequranga aplicdveis.

+ Qualquer modificacdo ou alteragdo do produto, por qualquer razdo,
e se foi ou ndo correctamente implementada.

Nos termos da legislacdo aplicavel, esta garantia constitui o seu Unico
e exclusivo recurso legal no caso da rescisdo do contrato ou violagdo
dos termos e das condigdes de fornecimento, explicita ou implicita,
no que respeita este produto, e nem a Playseat® nem os seus agentes
ou fornecedores serdo responsaveis por qualquer incidente ou perda
consequente ndo referidos aqui.

TAPAHTUA

Bnaronapum 3a NOKYNKy faHHOro n3penus!

Playseat® rapaHTipyeT oTCyTCTBIE B 3TOM U3ENUN fedeKToB
Matepuana 1 NpoM3BOACTBEHHbIX ACOEKTOB Ha CPOK OAVH FOA
C MOMEHT NOKYNKW. [P BO3HUKHOBEHII edeKTOB B TeueHme
YKa3aHHOr0 rapaHTHIAHOTO CPOK Mbl becrnaTHoO Npou3sesem
PeMOHT 100 3aMeHy U3ANNA WK HeUCNPaBHbIX AeTaneil.
Bbibop cnocoba pemoHTa Uik 3ameHbl 0CTaeTcA Ha YCMOTpeHue
KomnaHwu Playseat®.

HacToALLee rapaHTyiA He 3aTPariBaeT 3akOHHbIX NPaB
noTpebuTens
B PaMKaX HALMOHANbHOTO 3aKOHOAATENbCTBA.

[eiicTBMe rapaHTun:

« [laHHas rapaHTnA ﬂeMCTByeT TONbKO NPU NpeabABNeHN
HEUCNPABHOIO U3Aenua BMeCTe C OPUrMHANOM YeKa 0 MoKymnke
11 [eAACTBUTENbHBIM I'apaHTVIVIHbIM TaNOHOM C yKa3aHWem Aatbl
MNOKYNKIA 1 HAUMEHOBAHIA Mdra3iHa K NOCTaBLLMKA.
[laHHble JIOKYMEHTbI HeleliCTBUTeNbHbI B Cnyyae ux
noBpexaeHns
VN U3MEHEHNA.

HacrosAwasn rapaHTUA He .qev"lc'rsyer B Cnyyae,
ecnu nspenue 6oino NoBpexaeHo B pe3ynbrate
aiepyownx 06CTOATENbCTB:

« Kommepueckoe 1cronb3oBaue (BKI0YaA CAaYy B apenzy mim
HanpoKar), aBapyid, HOPMANbHBIA U3HOC WAN HenpaBubHoe
obpatieHue. Ciofa OTHOCUTCA CPezY NpoYero HebpexHoe
o0patiiexvie C u3nenuem, HecobnioeHue MHCTPYKUWIA Mo
€ro npUMeHeHio, 00CTYKBaHMIO NN YCTaHOBKE, @ Takxke
NPUMEHEHWE U3AENNA C HApYLLIeHWEM TeXHUYECKUX CTaHAapTOB
I PaBIAN TeXHVKI 0€30MacHOCTH.

+ Jliobas MoauduKaumA UM U3MeHeHMe U3LeNna B KakUX-Mnoo
LNAX, NPABIIbHO UMM HeNpaBUIbHO BbINOHEHHOE.

Ecnn 310 fonyckaeT 3akoHOAaTeNbCTBO, AdHHAA rapaHTUA
npeAcTaBnAeT coboli Baile eAMHCTBEHHOE I UCKNIOUATENBHOE
11PaBOB0E CPEACTBO B (JyUae HapyLLEHINA KOHTPaKTa WK
YCNI0BMI

N10CTABKM, ABHOTO W CKPBITOTO, 10 OTHOLUEHINO K JaHHOMY
n3nenuio. Hu komnanua Playseat®, Hu ee npeacTautenis unn
MIOCTABLLNKY He HeCyT OTBETCTBEHHOCTY 3a KaKOWi-N160
CyYaliHblii

1AW KOCBEHHbIIA YLLiep6, He NOKPbIBAEMblil AaHHbIM JOKYMEHTOM.

GARANTII

Taname, et ostsite selle toote!

Playseat® tagab, et tema poolt valmistatud tooted piisivad materjalide
ja valmistamise vigadeta Gihe aasta jooksul alates ostu kuupdevast.
Kui selline viga ilmneb garantiiperioodi jooksul, parandame voi
vahetame me toote voi defektse(d) detaili(d) tasuta. Otsuse sellise
remondi teostamise voi detaili vahetamise kohta langetab Playseat®
oma drandgemisel.

See garantii ei kitsenda siseriiklike digusaktidega satestatud
tarbijadigusi.

Garantii kehtivus:

« See garantii on jous ainult juhul, kui koos defektse tootega
esitatakse ostutsekk ja kehtivad garantiisertifikaadid, millele on
margitud ostu sooritamise kuupdev ja edasimiidija vdi tarnija nimi.
Kehtivateks loetakse vaid selliseid dokumente, mis on kahjustamata
voi mida pole muudetud.

See garantii on kehtetu, kui toote kahjustumine oli
tingitud monest alljargnevast asjaolust.

« Arilisel otstarbel kasutamine (kaasa arvatud rentimine vi
{idirimine), Gnnetusjuhtum, fiidsiline kulumine voi vadrkasutus.
See holmab, kuid mitte ainult, toote sihiparase kasutamisega
kaasnenud hooletust, kasutusjuhiste mittenduetekohast jargimist,
hooldamist vdi paigaldamist ja toote kasutamist viisil, mis on
vastuolus kohalike tehniliste - ja ohutusnormidega.

- Toote mis tahes modifikatsioone voi muudatusi, olenemata sellest,
kas need teostati asjakohasel viisil voi mitte.

Kui kohaldatavad seadused seda lubavad, on kdesolev tootele antud
qarantii teie ainsaks juriidiliseks kaitseks lepingu vdi tarnetingimuste
rikkumise vastu, otseselt vdi kaudselt, ja Playseat® ning tema
esindajad ega tarnijad ei vastuta mis tahes juhuslikku vai pdhjuslikku
laadi kahju eest, mida pole kaesolevaga sétestatud.

GARANTIJA

Pateicamies par $is preces iegadi!

“Playseat®”dod viena gada garantiju no pardosanas dienas, ka Sai
precei nebiis materiala vai razosanas defekti. Ja Saja garantijas laika
atklasies kadi defekti, més bez maksas tos izlabosim vai nomainisim
preci vai tas defektivas detalas. Lemumu par vajadzigo remontu vai
nomainu pienem vienigi“Playseat®”

Si qarantija neierobezo patérétaja likumigas tiesibas, ko nodrosina
atbilstosie valsts likumi.

Si garantija ir speka:

+ St garantija ir speka tikai tad, ja kopa ar defekiivo preci uzrada
pirkumu apstiprinoso dokumentu un derigu garantijas sertifikatu,
kura ierakstits pardosanas datums un pardevéja vai piegadataja
nosaukums. Sie dokumenti nav derig, ja ir bojati vai laboti.

Si garantija nav spéka,

ja prece ir sabojata sadas ricibas rezultata:

« komerciala izmantosana (ieskaitot iznomasanu vai izirésanu),
nelaimes gadijums, normala nodilSana vai saldana pareizas
vai nepareizas lietosanas gaita. Tas ietver, bet neaprobezojas ar
neuzmanigu preces lietosanu paredzétajam noltkam; lietosanas,
apkopes un instalacijas noradijumu neieverosanu, ka arf ar preces
izmantoanu tada veida, kas parkapj attiecigas vietéjas tehniskas vai
drodibas normas.

« Jebkada preces modificésana vai izmainisana jebkadiem nolkiem,
neatkarigi no ta, vai ta i veikta pareizi vai nepareizi.

Jato atlauj attiecigie likumi, $T garantija ir Jusu vienigais un
ekskluzivais likumigais pamats, ja attieciba uz So preci ir notikusi
[flguma lausana vai piegades nosacijumu un noteikumu parkapsana,
izteikta vai domajama. “Playseat® tas parstavji vai piegadataji nenes
atbildibu par jebkadiem nejausiem vai izrietosiem zaudgjumiem,

kas Seit nav paredzeti.

GARANTLJA

Dékojame, kad nusipirkote $j gaminj!

@

Bendrové ,Playseat®” vieneriy mety laikotarpiui nuo pirmojo pirkimo
datos suteikia garantija, kad Siame gaminyje nepasireiks medziagy
ir pagaminimo defekty. Jei toks defektas pasireiksty garantinio
laikotarpio metu, mes nemokamai suremontuosime arba pakeisime
gaminj arba defektine jo dalj(-is). Sprendima dél tokio remonto arba
pakeitimo pobldzio priima bendrové , Playseat®”.

Si qarantija neturi poveikio vartotojo teiséms, jgytoms pagal
atitinkamus konkrecios Salies jstatymus.

Sios garantijos galiojimas:

- Si qarantija galioja tik pateikus pirkimo kvito originalq ir galiojant
garantijos pazyméjima, kuriame nurodyta pirkimo data ir
mazmenings prekybos pardavéjo arba tiekejo pavadinimas, kartu su
defektiniu gaminiu. Sie dokumentai negalioja, jei jie pazeisti arba
juose alikti pakeitimai.

Si garantija negalioja, jei gaminys buvo paeistas

dél bet kurios iS toliau iSvardyty priezasciy.

« Komercinio naudojimo (jskaitant nuomojima), nelaimingo
atsitikimo, jprastinio nusidévéjimo arba netinkamo naudojimo.
Netinkamas naudojimas (sarasas neissamus) — tai gaminio
naudojimas ne pagal paskirtj, naudojimo, priezidros ar jrengimo
nurodymy nepaisymas, taip pat ir gaminio naudojimas pazeidziant
atitinkamus vietos techninius ar saugos standartus.

+ Bet kokio gaminio modifikavimo ar pakeitimo dél bet kurios
prieZasties, nepaisant ar toks pakeitimas buvo atliktas tinkamai.

Kur leidZia atitinkami jstatymai, $i garantija yra jsy vienintelé ir
iSskirtiné teisiné iSeitis su iuo gaminiu susijusio sutarties pazeidimo
ar pateikimo salygy atviro arba numanomo paZeidimo atveju, ir nei
Playseat®, nei jos atstovai ar tiekéjai neatsako uZ cia nenurodytus
netycinius ar kaip logiska pasekmé pasireiskusius nuostolius.

GWARANCJA

Dziekujemy za zakup tego produktu!

Playseat® gwarantuje, ze produkt bedzie wolny od defektéw
materiatowych i wykonawczych przez okres jednego roku od daty
pierwszego zakupu. Jesli takie defekty wystapia w okresie objetym
gwarancja, bezpfatnie naprawimy lub wymienimy produkt albo
uszkodzone czesci produktu. Decyzja dotyczaca naprawy lub wymiany
jest podejmowana przez firme Playseat® wedtug uznania.

Gwarancja nie ma wplywu na prawa konsumenta zawarte
w odpowiednich przepisach krajowych.

Niniejsza gwarancja jest wazna w nastepujacych

wypadkach:

« Gwarangja jest wazna tylko wraz z oryginalnym dowodem zakupu
i wazng karta gwarancyjna z data zakupu oraz nazwa sprzedawcy
lub dostawcy, a takze wraz z uszkodzonym produktem.
Wymienione dokumenty s3 niewazne, jesli s zniszczone lub jegli
wprowadzano w nich zmiany.

Gwarangja traci waznos¢, jesli produkt zostat uszkodzony
w ponizszych wypadkach.
« Jedli produkt byt wykorzystywany komercyjnie (w tym
w wypozyczalniach), brat udziat w wypadku, uszkodzenie wystapito
w wyniku normalnego zuzycia lub uzytkowania niezgodnie
z przeznaczeniem. Do tych wypadkow naleza m.in.
niedopilnowanie, aby produkt byt uzytkowany zgodnie
z zastosowaniem, nieprzestrzeganie instrukgji obstugi, konserwadji
lub instalacji oraz uzytkowanie produktu w sposéb niezgodny
z lokalnymi normami technicznymi i normami bezpieczeristwa.

+ Jedli w produkcie wprowadzono jakiekolwiek modyfikacje lub
zmiany z jakichkolwiek przyczyn (nie ma znaczenia, czy zmiany te
z0staty wprowadzone prawidtowo).

Jesli dopuszcza to obowiazujace prawo, niniejsza gwarangja

stanowi jedyng podstawe prawng w wypadku Swiadomego lub
nieswiadomego ztamania warunkéw umowy lub dostawy produktu.
Firma Playseat® ani jej przedstawiciele lub dostawcy nie odpowiadaja
za przypadkowe lub wtdrne straty, o ktrych nie wspomina sie

W niniejszej gwarangji.



ZARUKA

Dékujeme vam, Ze jste si koupili nas vyrobek.

Firma Playseat® ruf za to, Ze je vyrobek bez vady materidlu

a zpracovani po dobu jednoho roku od data ndkupu.

Dojde-1i k takové vadé béhem doby zdruky, zdarma opravime nebo
vyménime tento vyrobek nebo jeho vadné ¢dsti.

Rozhodnuti o zplisobu takové opravy nebo vymény zdlezi cisté na
firmé Playseat®.

Tato zdruka nemd vliv na zakonnd préva zakaznika podle pfislusnych
ndrodnich zakond.

Tato zaruka plati:

« Tato zdruka platf jen pfi predlozeni nékupniho paragonu a platného
zdrucniho certifikétu, ktery obsahuje datum ndkupu a jméno
prodejce nebo dodavatele a pfi predlozenf vadného vyrobku.

Tyto dokumenty jsou neplatné v pfipadé poskozeni nebo
pozménéni.

Tato zaruka je neplatna, jestlize byl vjrobek poskozen

nasledkem jakékoli z téchto piicin:

« Komercnf uZitf (vetné prondjmu nebo vypijcky), nehoda, bézné
opotfebeni nebo nesprdvné pouZiti. To zahruje, ale neni omezeno
na nedbalé jedndnf pfi pouZiti vyrobku pro jiny nez jeho zamysleny
(cel, nedodrZenf ndvodu k pouZitf, k idrzbé nebo k sestaveni
a pouitf vyrobku jakymkoli jinym zplisobem, ktery neodpovida
pfislusnym mistnim technickym nebo bezpecnostnim normdm.

+ Jakdkoli tprava nebo zména vyrobku z jakékoli priciny, bez ohledu
na to, zda byla provedena sprévné nebo ne.

Kde to umoziuji prislusné zékony, tato zdruka stanovuje vds jediny
a vyhradnf prdvni prostfedek v pfipadé porusenf smlouvy nebo
poruseni ndleZitosti a podminek pfi doddni, vyslovné nebo
piedpoklddané, s ohledem na tento vyrobek a ani firma Playseat®,
ani jeji prodejci nebo dodavatelé nejsou odpovédni za jakoukoli
nahodilou nebo nepfimou ztrdtu, kterd zde neni uvedend.
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JAMINAN

Kami mengucapkan terima kasih karena Anda telah
membeli produk ini!

Playseat® menjamin bahwa produk ini terbebas dari bahan baku atau
hasil kerja yang cacat dalam waktu satu tahu sejak tanggal pembelian
awal. Seandainya terdapat kerusakan selama masa garansi, kami akan
memperbaiki atau mengganti produk tersebut, ataupun suku cadang
yang cacat tanpa dikenakan biaya. Keputusan dalam cara perbaikan
atau penggantian tergantung kebijakan Playseat®.

Jaminan ini tidak mempengaruhi hak hukum konsumen berdasarkan
hukum setempat yang berlaku.

Jaminan ini berlaku:

« Jaminan ini berlaku hanya dengan menunjukkan buki asli
pembelian dan kartu garansi yang berlaku, berisi tanggal pembelian
dan nama toko atau pemasok, serta barang yang cacat tersebut.
Dokumen-dokumen tersebut tidak berlaku apabila rusak atau
diganti.

Jaminan ini tidak berlaku apabila kerusakan produk
akibat salah satu hal berikut:

- Dipakai untuk komersial (seperti direntalkan atau disewakan),
kecelakaan, aus atau patah secara wajar atau akibat penggunaan
produk yang salah. Ini termasuk, tapi tidak terbatas pada, kelalaian
dalam menggunakan produk tidak sebagaimana tujuannya, tidak
mengikuti petunjuk dalam penggunaan, pemeliharaan atau
pemasangan, dan menggunakan produk dengan cara yang
bertentangan dengan standar teknis dan keselamatan setempat.

« Segala bentuk modifikasi atau perubahan pada produk untuk alasan
apapun, baik dilakukan dengan cara yang benar maupun tidak.

Jika diizinkan oleh undang-undang yang berlaku, jaminan ini
mencakup hak Anda untuk menempuh upaya hukum apabila terjadi
pelanggaran atas kontrak atau pelanggaran atas syarat dan
ketentuan pemasokan produk ini, baik secara tersirat atau tersurat,
dan Playseat®, agennya atau pemasoknya tidak bertanggung jawab
atas segala kerugian ringan ataupun berat yang tidak tercakup dalam
jaminan ini.

JAMINAN

Terima kasih kerana membeli produk ini!

Playseat® menjamin bahawa produk ini tidak mengandungi kecacatan
bahan dan buatan selama tempoh satu tahun dari waktu
pembeliannya yang asal. Seandainya kecacatan berlaku dalam
tempoh jaminan ini, kami akan membaiki atau menggantikan produk
ini, atau bahagian(-bahagian)nya yang cacat, secara percuma.
Keputusan tentang cara pembaikan atau penggantian terletak atas
budi bicara Playseat® sahaja.

Jaminan ini tidak menjejaskan hak statutori pengguna di bawah
undang-undang negara yang berkenaan.

Jaminan ini sah:

« Jaminan ini sah hanya sekiranya bukti pembelian asal dan sijil
jaminan yang sah dikemukakan, yang menunjukkan tarikh
pembelian dan nama peruncit atau pembekal, bersama-sama
produk yang cacat. Dokumen-dokumen ini tidak sah sekiranya rosak
atau telah diubah.

Jaminan ini tidak sah jika produk rosak akibat

mana-mana sebab yang berikut ini:

« Penggunaan komersial (termasuk menyewakannya), kemalangan,
rosak rosot biasa, atau penyalahgunaan. Ini merangkumi tetapi
tidak terhad kepada kelalaian penggunaan produk bagi tujuan
yang dimaksudkan, kegagalan untuk mengikuti arahan
penggunaannya, penyelenggaraannya atau pemasangannya,
dan penggunaan produk dengan cara yang bertentangan dengan
piawaian teknikal atau keselamatan tempatan.

« Sebarang pengubahsuaian atau apa jua jenis perubahan pada
produk ini atas apa-apa sebab pun, dan sama ada dilakukan dengan
betul ataupun tidak.

Jika dibenarkan di bawah undang-undang yang berkenaan, jaminan
ini merupakan jalan undang-undang anda yang tunggal dan eksklusif
seandainya berlaku mungkir kontrak atau mungkir syarat berhubung
pembekalannya, sama ada secara nyata ataupun tersirat, bagi produk
ini, dan Playseat® mahupun ejennya tidak akan bertanggungjawab
terhadap sebarang kerugian berkaitan atau kerugian turutan yang
tidak diliputi di sini.
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GARANTI
Takk for at du kjoper dette produktet!

Playseat® garanterer at dette produktet er fritt for feil og mangler

i materiale og utfarelse i en periode pd ett dr fra kjepsdato. Dersom feil
eller mangler skulle oppstd i garantiperioden, vil vi reparere eller skifte
ut produktet, eller de(n) defekte delen(e) gratis. Beslutningen om
reparasjon eller utskifting avgjares ene og alene av Playseat®.

Denne garantien pavirker ikke kundens lovfestede rettigheter etter
gjeldende, nasjonale lover.

Denne garantien gjelder:

« Denne garantien gjelder kun ved fremvising av kjapskvittering
0g gyldig garantibevis som inneholder kjgpsdato og forhandlerens
navn, sammen med det defekte produktet. Disse dokumentene
er ugyldige dersom de er skadet eller endret..

Denne garantien er ugyldig dersom produktet
er skadet som falge av::

« Kommersiell bruk (inkludert innleie eller utleie), ulykke,
normal slitasje eller misbruk. Dette skal omfatte, men ikke
begrenses til, uaktsomhet ved bruk av produktet innenfor dets
anvendelsesomrade, unnlatelse av 4 folge anvisninger for bruk,
vedlikehold eller montering, og bruk av produktet pa en mate som
eristrid med gjeldende, lokale sikkerhetsnormer eller tekniske
standarder.

« All slags modifisering eller endring av produktet, uansett grunn,
0g uansett om det er korrekt utfort eller ikke.

Der gjeldende lovverk tillater det, utgjer denne garantien den
eneste, juridiske utvei ved kontraktsbrudd eller brudd pa betingelser
og leveringsvilkdr, eksplisitt eller implisitt, med hensyn til dette
produktet, og verken Playseat® eller dets agenter eller leverandarer
har ansvar for indirekte eller direkte tap som ikke dekkes heri.

GARANTI
Tak, fordi du har kebt dette produkt!

Playseat® garanterer, at dette produkt ikke er behaftet med

fejl i materialer eller forarbejdning i ét dr fra datoen for kab af
produktet fra ny. Hvis der opstar fejl i labet af denne garantiperiode,
bliver produktet (eller eventuelle defekte komponenter hertil)
repareret eller udskiftet gratis. Selve reparationen eller udskiftningen
foretages helt efter Playseat® sken.

Denne garanti pavirker ikke forbrugerens rettigheder i henhold
til den gaeldende lovgivning.

Garantiens gyldighed:

- Denne garanti er kun gyldig mod forevisning af den oprindelige
kvittering og et gyldigt garantibevis med angivelse af kebsdatoen
samt navnet pa forhandleren sammen med det defekte produkt.
Hvis kvittering eller garantibevis andres eller ikke er intakte, vil de
ikke blive godtaget.

Denne garanti galder ikke, hvis der sker skader
pa produktet i forbindelse med nedenstaende:

« Ved erhvervsmaessig brug (herunder udlejning), uheld, normal
slitage eller forkert anvendelse. Dette omfatter, men er ikke
begraenset til, brug af produktet til andet end det tiltaenkte formal,
forkert udfarelse af anvisningerne for brug, vedligeholdelse eller
montering af produktet samt anvendelse af produktet pd en
sadan mdde, at det er i modstrid med galdende tekniske eller
sikkerhedsmaessige normer.

« Ved ndringer af enhver art af produktet af nogen som helst &rsag,
hvad enten sadanne a&ndringer er foretaget korrekt eller ikke.

| det omfang, at det er tilladt ifalge lovgivningen, udger denne
garanti din eneste juridiske mulighed i tilfeelde af kontraktbrud eller
brud pd vilkdrene og betingelserne for levering, hvad enten disse er
udtrykkelige eller underforstaede, med hensyn til dette produkt, og
hverken Playseat® eller selskabets repraesentanter eller forhandlere
patager sig noget som helst ansvar for haendelige skader eller
folgeskader, som ikke er deekket i denne forbindelse.

TAKUU

Kiitos, etta ostit timan tuotteen!

Playseat® myontad materiaali- ja tydvikojen varalta takuun yhden
vuoden ajaksi tuotteen alkuperdisestd ostopdivastd. Jos takuuaikana
havaitaan edelld tarkoitettu vika, korjaamme tai vaihdamme tuotteen
tai sen viallisen osan tai vialliset osat veloituksetta. Playseat® illa on
oikeus paattad korjauksesta tai vaihdosta.

Tama takuu ei vaikuta sovellettavaan kansalliseen lainsdddantoon
perustuviin kuluttajan lakisadteisiin oikeuksiin.

Takuun voimassaolo:

« Tamd takuu on voimassa vain, jos viallisen tuotteen mukana
esitetddn alkuperdinen ostotosite ja voimassa oleva takuutodistus,
johon on merkitty ostopdivd ja jdlleenmyyjan tai toimittajan nimi.
Namd asiakirjat eivét ole voimassa, jos ne ovat vioittuneet tai niihin
on tehty muutoksia.

Takuu ei ole voimassa, jos tuotteen vioittuminen johtuu
jostakin seuraavista syista:

« Kaupallinen kdyttd (vuokraus mukaan lukien), onnettomuus,
normaali kuluminen tai véarinkaytto. Talld tarkoitetaan muun
muassa tuotteen kayttotarkoituksen vastaista kayttdd, kdytto-,
huolto- tai asennusohjeiden jttamista noudattamatta sekd tuotteen
kéyttod milla tahansa sellaisella tavalla, joka ei téytd sovellettavia
paikallisia teknisia vaatimuksia tai turvallisuusvaatimuksia.

- Tuotteen muuntaminen tai muuttaminen milld tahansa tavalla
mistd tahansa syystd riippumatta siitd, onko muutos tehty
asianmukaisesti.

Jos se on sovellettavan lainsdaddnndn mukaan sallittua,

tamd takuu on asiakkaan ainoa ja poissulkeva oikeudellinen suoja
1dtd tuotetta koskevan ilmaistun tai oletetun sopimusrikkomuksen
tai toimitusehtojen rikkomisen varalta. Playseat® tai sen edustajat
tai toimittajat eivat vastaa mahdollisista satunnaisista vahingoista
tai seurannaisvahingoista, joita ei mainita tassd takuussa.

GARANTI

Tack for att du har kopt denna produkt!

Playseat® garanterar att denna produkt ar fri fran defekter vad galler
material och tillverkning under ett ar fran ursprungligt inkopsdatum.
0Om en defekt uppstar under denna garantiperiod, kommer vi
kostnadsfritt att reparera eller ersétta produkten eller defekt(a)
del(ar) av den. Playseat® har ensam bestammanderdtt vad galler
reparationens eller bytets karaktdr.

Denna garanti paverkar inte pa ndgot sdtt konsumentens lagliga
réttigheter under tilldmpliga nationella lagar.

Denna garanti galler:

« Denna garanti galler endast vid uppvisande av ursprungligt
inkbpsbevis samt giltigt garanticertifikat, med inkdpsdatum
och dterforsaljarens eller leverantdrens namn, tillsammans med
den defekta produkten. Dessa dokument & ogiltiga om skadade
eller dndrade.

Denna garanti galler inte om produkten har skadats
till foljd av nedanstaende:

« Kommersiell anvandning (inklusive hyra eller uthyrning), olycka,
normalt slitage eller felaktig anvandning. Detta omfattar, men dr
inte begransat till, vardsloshet vid anvéndning av produkten for
dess avsedda andamal, underldtelse att folja anvisningama for
dess anvandning, underhall eller montering samt anvandning
av produkten som strider mot lokala tekniska normer eller
sakerhetsnormer.

« Modifieringar av eller andringar pa produkten av ndgot som helst
skal oavsett om dessa utforts korrekt.

Dar tilltet under tillimplig lag, utgdr denna garanti din enda

och exklusiva juridiska utvég i handelse av direkt eller indirekt
kontraktsbrott eller villkorsbrott betraffande denna produkt och varken
Playseat® eller dess agenter eller leverantdrer ansvarar for tillfllig eller
efterfoljande forlust som inte namns i denna garanti.
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Purchaser’s Name: Naam van de koper: Nom de I'acheteur: Name des Kunden:
Nombre del Comprador: Ostja nimi: Pircéja uzvards: Pirkéjas: Imie i nazwisko
nabywecy: Jméno kupujiciho: A &4&: 5 = Ak-2: Nome acquirente: Nome do
comprador: @amunua nokynarens: Nama pembeli: FLOHX} A3 H 2 505 b ol @l
Kjopers navn: Kobers navn: Ostajan nimi: Kdparens namn:

Address: Adres: Adresse: Kunden-Adresse: Direccion: Aadress: Adrese: Adresas: Adresa:
{EFT: ttrtit: Indirizzo: Enderego: Anpec: Alamat: 25 4 : :1suan
Adresse: Adresse: Osoite: Adress:

Date of Purchase: Datum van aankoop: Date d‘achat: Verkaufsdateum:

Fecha de Compra: Ostu kuupdev: Pardosanas datums: Pirkimo data: Data zakupu:
Datum ndkupu: B A B: % & H £ Data di acquisto: Data de compra: [lata nokynku:
Tanggal pembelian: Tarikh pembelian: 20§ Xt to it )

Kjopsdato: Dato for kb: Ostopdivamaara: Inkopsdatum:

Shop’s Name & Address: Naam en adres van de winkel: Nom et adresse du magasin:
Name und Adresse des Verkaufers: Nombra/Direccion del punt de venta: Kaupluse nimi ja
aadress: Veikala nosaukums un adrese: Parduotuvés pavadinimas ir adresas: Nazwa

i adres sklepu: Nazev prodejny a adresa: IESH4ads dc TMERR: 755 &8 L thir:
Nome e indirizzo negozio: Designacdo & Endereco da Loja: Ha3BaHme n appec mar
asuna: Nama & Alamat Toko: Nama & Alamat Kedai: A/ & 0|2 2 FA:

lailgis g jadall awl

Serial Number: Serienummer: No de serie: Serien-Nummer: Numero de Serie:
Seerianumber: Partijas numurs: Serijinis numeris: Numer seryjny: Sériové ¢islo:

2 ) 7 IIVE: E &7 5% Numero di serie: Nimero de série: CepuitHblii Homep:
Nomor Seri: Nombor Siri: 242 S © tjutiuan a3,

s 5§ Sarj Ser

Art. No: Art. nr: Izstradajuma numurs: Gaminio nr: Nr katalogowy: (islo zbo7f:
i E: €255 Num. art.: Artigo n.”: Apukyn: Nomor Artikel: Nombor Barang:
22 M3 igual a8,

Artikkelnummer.: Art.nr.: Tuotenumero: Art.nr.:






